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Happy are they that dwell in your house: they will continually praise thee; for time everlasting. Happy is the
people that is thus favoured: happy is the people, whose God is the LORD. Praise by David. | will extoll you, my
God, the King, and bless your name for ever and ever. Every day will | bless you, and praise your name for ever
and ever. Great is the LORD, and exceedingly to be praised; and his greatness is unsearchable. One generation
to another shall praise your works, and shall declare your mighty acts. Of the glorious splendour of your
majesty, and on your wondrous works, will I medidate. And they shall declare the might of your awe-inspiring
deeds, and | will recount your greatness. They shall pour forth the fame of your abundant goodness, and shall

sing of your righteousness. The LORD is gracious and merciful, slow to anger and of great kindness.
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The Lord is good to all, and his mercies are over all his works. All your works shall give
thanks to thee, O LORD, and your pious ones shall bless you. They shall speak of your
glorious kingdom, and talk of your might. To make known to the sons of man your mighty
acts, and the glorious splendour of your kingdom. Your kingdom is an everlasting kingdom,
and your dominion endures throughout all generations. The LORD upholds all who fall, and
raises up all who are bowed down. The eyes of all wait upon you, and you give them their
food in its season. You open your hand, and satisfy every living thing with favour. The LORD
IS righteous in all his ways, and pious in all
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his works. The LORD is near to all who call upon him, to all who call
upon him in truth. He will fulfil the desire of them that revere him; he will
hear their cry, and will save them. The Lord guards all who love him,
and he will destroy all the wicked. My mouth will speak the praise of the
LORD; and let all flesh bless his holy name for ever and ever. And as for
us; we will bless the LORD henceforth and for evermore. Praise the
LORD!
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Magnified and sanctified be his great name! “Amen” in the world which he has
created according to His will; may He establish His kingdom during your life and during
your days, and during the life of all the house of Israel, speedily, and at a near time; and
say, “Amen! May His great name be blessed for ever, and to all eternity.”

Blessed and praised, glorified, exalted and extolled, honoured, and adored and
lauded be the name of the Holy One! “Blessed be he” beyond all the blessings and
hymns, praises and consolations, which are uttered in the world; and say, “Amen.”
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To thee, O LORD, belongs righteousness, but to us shame of face. How can we complain?
What can we say? What can we speak? Or how can we justify ourselves? Let us search and
examine our ways and return to thee, for thy right hand is stretched out to receive the
penitent. Not with virture, nor with (good) deeds, do we appear before thee, but like the poor
and needy we knock at thy gates. We knock at thy gates, O merciful and gracious one, pray

turn us not away empty from thy presence. From thy presence, O our King, turn us not away
empty, for thou hearest prayer.
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The soul is thine, and the body is thine; have pity on thy labour. The soul
and body are thine, O LORD, grant (our request) for thy name’s sake. We
have come depending on thy name, O LORD! Grant (our request) for thy
name’s sake. Even for the glory of thy name; for the merciful and gracious
God is thy name. So they name; for the merciful and gracioius God is thy
name. So for thy name’s sake, O LORD, forgive our iniquity, for it is great.
Forgive us, O our Father, for in the greatness of our folly we have erred,;
pardon us, O our King, for many are our iniquities.
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Almighty King, who sits on the throne of mercy, governs with kindness, pardons the
iniquities of his people. He removes (their sins) one by one; increasing pardon to
sinners, and forgiveness to transgressors; acting charitably with all mortals, not
requiting them according to their wickedness. O God, thou has taught us to recite the
Thirteen Attributes, as thou has made known to the meek (Moses) of old, as it is written
(Ex. 34.5): “And the LORD descended in the cloud and stood with him there and
proclaimed the name of the LORD.”
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“And the Lord passed before him (Moses) and proclaimed! ‘The LORD, The LORD
Is a merciful and gracious God; slow to anger and abundant in kindness and
truth; he keeps kindness for thousands (of generations), forgiving iniquity,
and transgression and sin, and acquitting;’ “therefore, forgive our iniquity and
our sin, and take us for thy inheritance. Forgive us, O our Father, for we have
sinned; pardon us, O our King, for we have transgressed. For thou, O LORD, art
good and forgiving, and abundant in kindness to all who call upon thee.
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As a father has mercy upon his children, so have mercy upon on us. O LORD, Salvation
belongs to the Lord; may thy blessings be upon thy people for time everlasting. The Lord of
hosts is with us; the God of Jacob is our refuge for time everlasting. O LORD of hosts, happy
is the man who trusts in thee. Save (us), O LORD; may the King answer us on the day we
call. O forgive the inquity of this people, | pray thee, according to the greatness of thy
kindness, and as thou has forgiven this people since (they left) Egypt, even until now; there it
is said (Num. 14.19) “And the LORD said: ‘| have forgiven according to your word.” “
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Thou didst teach the way of repentance to the
backsliding daughter (Israel); between the New Year's
day and the Day of Atonement we will return to thee.
Restore us to thee, O LORD, and we shall be restored.
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In remotest antiquity thou didst anticipate repentance; even before thou didst
spread out the heavens and establish the earth, thou didst provide this balm, this
excellent remedy to all who repent, so that they who knock at thy gates should
not return empty; Restore us to thee, O LORD, and we shall be restored.
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Lo, the first (man) that was formed in the beginning from the dust of the
earth, thou didst try him with a light commandment which he did not keep;
thou wast indignant and angry with him, (and ready) to curtail his years, but
as soon as he repented, thou didst keep him as the apple of the eye.

Restore us to thee, O LORD, and we shall be restored.
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When his offspring (Cain) went astray by shedding his brother’s blood, thou didst
condemn him to walk about as a nameless wanderer; but when he returned to thee,
and forsook his evil ways; thou didst prolong his life to seven generations, and didst not
allow that he be slain by any one that should find him; Restore us to thee, O LORD,
and we shall be restored.
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He (Reuben) who was unstable as water, profaned his father’s bed, his
feet had nearly slipped had he not poured out his heart before thee in
repentance. the lion’s whelp (Judah) sinned at Enaim, but when he
confessed his sin, thou didst incline the scale of the balance in his favour;

Restore us to thee, O LORD, and we shall be restored.
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The son of Omri (Ahab) broke through the barriers of nature by his wickedness,
worshipping idols of Asherim and heaping crime up on crime, but when he
penitently returned from his misdeeds, thou didst tear up his sentence, and

having confessed his sins and forsaken them, he found mercy, and was saved
by thee; Restore us to thee, O LORD, and we shall be restored.

Page 15



123737V WKLY 01IWT 100

F12V177IY 927 013779 DY
77 N DK ,BN2°DT T AN
73772 WY 723V

TT23pN3 T71237X03 23071

A TR 7 0N

The inhabitants of the great city (Nineveh) had tongues as sharp as arrows, their errors and
presumptuous sins were exceedingly numerous, but when thou didst announce the vision of their
destruction, they were seized with trembling and terror, whereupon they offered true repentance,
and they were received before the throne of thy Majesty. Restore us to thee, O LORD, and we
shall be restored.
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Those who searchest the innermost heart and who are girded
with power, teach us to walk the straight path; if our backslidings
are numerous with transgressions and offences, we beseech

thee, restore us for thy sake, that we should act rightly; Restore
us to thee, O LORD, and we shall be restored.
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Remember, O Lord, thy mercy and thy kindness for they have been from of old. Remember us,
O LoRrD, when thou favourest thy people; visit us with thy salvation. Remember thy congregation
which thou has acquired of old, which thou hast redeemed to be the tribe of thy heritage, (and)
Mount Zion where thou hast dwelt. Remember, O LORD, the affection of Jerusalem, (and) never
forget the love of Zion. Thou wilt arise and have pity upon Zion; for it is time to favour her, for the
appointed time has come. Remember, O LORD, against the children of Edom the day of Jerusalem
how they said, “Raze it, raze it, down to its foundations!” Remember Abraham, Isaac and Israel,

thy servants, to whom thou didst swear by thine own self, and didst say to them:
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“I will multiply your descendants as the stars of heaven, and all this land that |
have promised will | give to your descendants, and they shall inherit it for ever.”
Remember thy servants, Abraham, Isaac and Jacob; do not regard the
stubbornness of this people, or their wickedness, or their sin. We beseech
thee, lay not upon us, the sin wherein we have erred and sinned. We have
sinned, O our Rock! Forgive us, O our Creator.
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Hear our voice, O LORD our God; spare us and have compassion
upon us; and accept our prayer in mercy and favour. Restore us to
thee, O LORD, that we may be restored! Renew our days as of old.
Cast us not away from thy presence, and take not thy holy spirit
from us. Do not cast us off in the time of old age; forsake us not
when our strength fails.
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Do not forsake us, O LORD! O our God, be not far from us. Show us a sign of
thy favour, that our adversaries may see it and be ashamed; because thou, O
Lord, hast helped us and comforted us. Give ear to our words O LORD,
consider our meditation. Let the words of our mouth and the meditation of our
hearts be acceptable before thee, O LORD, our Rock and our Redeemer. For
thee, O Lord, do we wait, it is thou, O LORD, our God, who wilt answer.
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Our God and God of our ancestors, let our prayer come
before three, and hide not thyself from our supplication, for
we are neither insolent nor obstinate to say before thee, “O
Lord our God and God of our Fathers, we are righteous and
have not sinned!” Indeed, we (and our fathers) have sinned.
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We have trespassed, we have dealt treacherously, we have robbed, we have spoken slander. We
have acted perversely, we have wrought wickedness, we have acted presumptuously, we have
done violence, we have framed lies. We have counselled evil, we have spoken falsely, we have
scoffed, we have revolted, we have provoked , we have rebelled, we have committed iniquity, we
have transgressed, we have oppressed, we have been obstinate. We have acted wickedly, we
have corrupted, we have committed abomination, we have gone astray, we have led others
astray. We have turned away from thy good precepts and laws, and it has not profited us. Yet
thou art just in all that has come upon us; for thou has dealt faithfully, but we have acted wickedly.
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Guardian of Israel, guard the remnant of Israel, and let not Israel perish, who
say, “Hear, O Israel.” Guardian of a unique people, guard the remnant of a
unnique people, and let not a unique people perish, who proclaim the unity of
thy name, saying, “The LORD our God, the LORD is One.” Guardian of a holy
people, guard the remnant of a holy people, and let not a holy people perish,

who thrice repeat the three-fold sanctification to the Holy One.
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O thou who art propitiated by prayers for mercy, and conciliated
by supplications, be thou propitious and conciliated to an afflicted
generation; for there is none to help. Our Father, Our King, be
gracioius to us and answer us, for we have no (good) deeds of
our own; deal charitably and kindly with us and save us.
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Magnified and sanctified be his great name! “Amen” in the world which he has created according to His will; may
He establish His kingdome during your life and during your days, and during the life of all the house of Israel,
speedily, and at a near time; and say, “Amen! May His great name be blessed for ever, and to all eternity.” Blessed
and praised, glorified, exalted and extolled, honoured, and adored and lauded be the name of the Holy One!
“Blessed be he” beyond all the blessings and hymns, praises and consolations, which are uttered in the world; and
say, “Amen.” May the prayers and supplications of all Israel be accepted by their Father who is in heaven; and say
“Amen.” May there be abundant peace from heaven and life for us all and for all Israel, and say “Amen.” He who
makes peace in the high places, may He make peace for us and for all Israel; and say “Amen.”
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